
brassói magyarok 
és románok testvé- 
riesülése 1871-ben 
A reakciós politikai pártok és a 

reakciós történetirás hosszu évtizedek 
óta mérgezi már a közvéleményt a 

szükségszerü, történetileg kikerülhe- 
tetlen? román-magyar ellentét mesé- 
jével. A haladószellemű történelem- 
tudomány már számtalanszor lelep- 
lezte e mesterséges fajgyülölet-szitást 
s kimutatta, hogy annak egyetlen cél- 

ja az elnyomók uralmának biztositá- 
sSa. Ezeknek a leleplezéseknek sorába 
tartozik az alábbi irás is, amely Or- 

bán Balázsnak, a neves Székelyföld- 
kutatónak 1873-ban Budapesten 
„Brassó, sz. kir. város leirása" cimen 

megjelent könyvében található. 

Én Brassó román népe iránt nagy ro- 

kKonszenvvel viseltettem, mivel megtanul- 

tam a történelemből, hogy hosszas elnyo- 

matásuk korszakában mily sokat szen- 

vedtek, mily sokáig voltak megalázott pá- 

riák, s még most is mily sokat kell küz- 

deniök, mig a közszabadságot s az 1848- 

iki törvények által biztositott polgári 

egyenjoguságot elérik. Ök el voltak és el 

vannak nyomva s ez elég arra, hogy ro- 

konszenvem megnyerjék, de másfelől ne- 

kik is ösztön- és hivatásszerüleg rokon- 

szenvezniök kell velünk és brassói ma- 

gyar testvéreikkel, mert nincsen a Kárpá- 

foktól övezett hazának egy pontja is, ahol 

a románnak a magyarral oly hasonló sor- 

sa lett volna, mint Brassóban, hisz mind-
 

két nemzetiség mind vallásilag, mind po-
 

Iitikailag, mind társadalmilag, mind köz- 

müveltségileg egyformán volt elnyomva 

és üldözve. Együtt átélt több százados 

gzenvedés és fájdalom kell, hogy e két 

népfajt egymáshoz közel hozza, egymá
s- 

sSal testvérré tegye, mert erős azon
 köte- 

lék, mit az együtt élvezett öröm és sz
abad- 

ság a népek között létrehoz; sokkal 
erő- 

sebb azonban az, amit a közös szenve
dés, 

a közös üldözés teremt... 

Az egyaránt elnyomott két népfaj kö- 

zött megvolt már régen is az egymáshoz
 

simulás, az összetartás érzete; ez még 

melegebbé és Densőbbé lett az ujabb id
ő- 

ben, s 1871-ken egy gyönyörü, meg
ható 

festvériesülési ünnepben nyert kifejezést 

és megszilárdulást. Ugyanis akkor, ami- 

dőn a brassói sz: 
zelmi ünnepeket ültek a poroszok 

éppen civilizált modortt hadmenete 

mával, a brassói magyarok és románok 

a szászok kihivő és sértő eljárásával és 

véseivel szemben szövetségre léptek.
 Apri- 

iis 22-én a brassói románok, magyarok
 és 

Osztrákok testvériesültek s program
mot ál- 

Hitottak fel, melyben a nemzeti egyenjo- 

guság é é 

egyenetlenség me 
nagy elvei kimondattak 

sSSemmi sem jellemzi 

kapzsisága és jogcontf 

általános ellenszenve 

Brassóban lakó osztrá 

. 

sültek és testvéreisültek, 

fapban, a „Nemeré"-ben egy n 

bocsátván közre, 

hogy nem vehetnek 

által rendezett győz 

a szászok tüntetésszerüleg lép
tek fel é 

lönben is a szászoknak 

tudták oly jó oldalait és 

föltedezni, amelyek a némete 

vel birnának, s végre nem ve 

azért, mert nem látják 

tüntetésekkel lépni fel 

két nemzetiséggel, 

i szászok tüntetésszerü győ- 
nem 

alkal- 

még most is gyakorolt elnyomási törek- 

s a hazában élő nemzetek közti 

gszüntetésének üdvhozó 

inkább a szászok 

iscatiója által költött 

t, mint az, hogy a 

kok a szászoktól kü- 

fonválva, a magyarok és románokkal egye- 

a brassói magyar 
vilatkozatot 

amelyben kijelentették, 

részt a brassói szászok 

elmi ünnepeken, mert 

nnak felekezeti szinezete
t adtak, de kü- 

még eddig sem 

tulajdonságait 
kre vonzóerő- 

hetnek részt 

helyesnek német 

szemben a más 

melyekkel a sorsnak 

a Maoyar Népi Szövetsés 

(Kolozsvár) A Magyar Népi Szövetség 

kolozsvári nagygyülését hétfőn reggel a 

legmagasztosabb pillanatban kezdték meg. 

A németek teljes megadásának hire nagy 

lelkesedést váltott ki az ország minden 

részéből összegyült kiküldöttek sorában. 

A nagygyülést ünnepélyes keretek kö- 

zött dr. Demeter János Kolozsvár alpol- 

gármestere nyitotta meg. 

Az első nap kiemelkedő szónoka Kurkól 

Ára 25 ei 

A román demokrácia külő 
magyardemokratált ésa ma 

- jelentette ki Kurkó Gyárfás a 

kolczsvári nagyeyülése 

Gyáriás a MNSZ országos elnöke volt. 

Beszédében többek között a 
következő- 

ket mondotta: 

- A megnyitás előtt álljunk fel egy 

pillanatra hőseink emlékezetére. 
Öket s0- 

ha nem felejtjük el, példájukat örökre kö- 

vetni fogjuk. Minden erőnkkel oda kell 

hatnunk hogy a mozgalom telj
es legyen. 

A román demokrácia különbsége
t tudott 

tenni magyar fasiszták és magyar demo
k- 

csütörtök. 1945 máljus 10 

POLITIKA NAPILAP 
Felelös szerkesztő: 

Kurkó Gyárfás 

Belegyezve a brassól törvény- 

széken G. II. 1768/1944 szám alatt 

Engedélyezte: Cenzura Militara 

a Presei sub No. 1437. 7. X. 1944 

nbséget tudott tenni a 
óvartasisztáli között 

MNSZ országos elnöke 

raták között. Ebben bizunk most is. Min
d- 

azok, akik bünöket követtek el, elnyerik 

büntetésüket. Azoknak pedig, akik megté- 

vedtek, meg kell magyaráznunk hibái- 

kat és helyes utra kell téritenünk őket. 

Az értelmiségnek a néphez kell közeled
- 

nie, a helyük ott van a nép mellett. A 

népnek szüksége van az értelmiségiekre. 

A nagygyülés emelkedett hangulatb
an 

folytatódik. 

emausznta 

nak dr 

(Páris) A francia rádió részleteket kö- 

zölt Németország teljes fegyverletételé- 

nek körülményeiről és a fegyverletételi 

okmány aláirását megelőző tárgyalasok- 

ról. 
Friedburg tengernagy Polek ezredes ki-

 

séretében május 3-án lépte át a Mont- 

gomery tábornagy parancsnoksága alatt 

álló 21. hadseregcsoport vonalát. E na- 

pon állapodtak meg a Hollandiában 

Észak-Nnyugatnémetországban és Dárniá- 

ban levő német haderők fegyverle
tételére. 

Ugyanekkor már a tárgyalások 
során ko- 

molyan mérlegelték a teljes fegyverleté- 

tel kérdését is. A szövetséges parancsno- 

kok elhatározták, hogy a német megbi
- 

pottaknak a szövetséges csapatok 
főhadi- 

szállására kell menniök, hegy kérésüket 

előterjeszthessék. : 

Friedburg tengernagy és a kiséreté- 

ben levő némettisztek fepülőgép
en induk 

Jod! táborn 

A német kiküldött és Dönitz
 tengernagy 

között történt üzenetváltás után
 vasárnap 

délelőtt a főhadiszállásra megérkezett 

Jódli tábornok, az uj néme
t vezér 

hök, Guederián 

vezérőrnagy és tö 

séretében. Megérk 

hallgatásra jelentkeztek Smith t 

nál. A délután fol 

lás volt. Ezután a főhad 

ták Szuszkapanov tábornok és Sz 

vics tábornokot, a 

selőit, valamint Francoi
s 

katonai megbizottat. 

Hajnali 2 óra 30 perc 

rembe Jod! tábornol 

gernagyot és 

iszállásra hiv- 

kérdezték a német 

hajlandak-e az éerre vonatkozó okmá
ny 

jod! 
tással igent intett. 

gol 
mány aláirása után a

n 
s 

lodi német vezérkari főnök: 

kari fő- 

jábornok utóda, Oxenius 

bb más német tiszt ki- 

ezésük után azonnal ki- 
ábornok- 

yamán ujabb tárgya- 

enko- 

Szovjetszövetség képvi 
Suvais, a francia 

kor behivták a te- 

kot és Friedburg ten- 

közölték velük a feltétel
 nél- 

Vüi egyvetle ét 1kkötés-i. E
g ben meg- 

ezye démet kiküldöttektől, hogy 

aláirni. Jodli fábornok könnyü fejbólin- 

tábornok az ok- 

nyelven a kö- 

. 

ámai rész 

tak utnak, majd a nossz légköri viszo- 

nvokra való tekintettel gépkocsin folytat- 

ták az utazást. A főhadiszállásra május 

5zén délután 17 óra 15 perckor érkez- 

fek meg. Itten Smith táborno
k közölte a 

feltételnélküli fegyverletétel kikötéseit. E 

szerint a fegyvert letévő német csapa
tok 

Hem hagyhatják el jelenlegi hadállásai- 

kat és hadmozdulataikban követ
niök kell a 

kiadandó utasitásokat. A repü
lőgépek és 

hajók nem széródhatnak szét és helyük
ön 

kelt maradjanak. 

Egyidejüleg Smith tábornok a
 leghatá- 

rozottabban kijelentette hogy
 semmi kö- 

rtülmények között sem fogadhat el csak 

nyugatra történő fegyverletétel
t és mind- 

három szövetséges nagyhatalo
mmal szem- 

ben egvaránt le kell tenniök a fegyve
rt. 

elhatalmazása ilyen ter- 
. iban, hogy nincs i 

i mészetü okmány aláirására . 

ok küldetése 

vetkező szavak: 
hoz: „Egy szót 
Ezután német 

mondotta: „Ezzel 

kiszolgáltatjuk a n 

nyelven a következőket 

Ez a nép a háboru ö 

sSzenvedett, mint bármel 

reményem van és pedig, 

gesek nagylelkü bánásm 

szesiteni a német 

Smith tábornok nem válaszolt. 

A német kiküldö 

tak kijelölt szobájukba. Két ór
a ötvenö 

perckor Eisenhower táborn
ok, a szövetsé 

noka a főhadiszál 

dezték a német kiküldöttektől 

értették-e az aláirt okmányt, t 
nek-e annak jelentőségével és 

mó djukba 

nm. 

Friedburg tengernagy hangoz at
"a azon- 

at intézte Smith tábornok- 

szeretnék mondani'. - 

az aláirással teljesen 

émet hadsereget és a 

német népet a szövetségesek tetsz
ésének. 

t éve alatt többet 
yik más nép. Egy 
hogy a szövetsé- 

ódban fogják ré- 

népet". E kijelentésre 

ttek ezután visszavonul- 

ges csapatok főparancsnoka és Tedder 

tábornok, az angol légihaderök
 főparancs- 

lásra érkeztek. Megkér- 
hogy meg- 
számot vet 

álle a vállalt kötelezettségeket teljesite- 

Németország meghódolásá- 
letei 

ét szeretnék meondani..." 
A német tábornokok válaszukban ki

je- 

lentették, hogy tökéletesen tisztában v
an- 

nak a cselekedet komolyságával
. Német- 

ország azonban elvesztette a háborut és 

ez az egyetlen utja annak, hogy meg- 

mentsék a német népet a végpusztulást
ól. 

a tegyvertletételi egyezmé
n 

ratifikálása 

A Németország fegyverletét
elére vonat- 

kozó ratitikálási okmányt már m
egszöve- 

gezték. Ennek az okmánynak az aláirá 

sa május 8-án Berlinben lörtént
 meg. Az 

okmányt orosz részről Zsukov tá
bornagy, 

német részről pedig Keitel tábo
rnagy irták 

alá. 

Jóllehet Németország teljes 

tele befejezett tény, az ellensé
geskedések 

még nem szüntek meg teljesen, tekin 

tettel arra, hogy egyes náci katonai 
pa- 

tancsnokok a kapott parancs e
llenére is a 

saját számlájukra folytatják a 
harcot.- 

Ezeknek a harcoknak azon
ban már nincs 

és nem is lehet komolyabb jelentősége. 

Mindenesetre ügyelembe kell v
enni azt is 

hogy Jugoszláviában, Kurl
andban, Fra 

ciaországban, valamint Ném
etország kü- 

lönböző részén 11 német e
lszigetelt terep- 

2sák van, amelyeknek már
 régóta nincs 

Semmi kapcsolatuk a német tő
erökkel. 

Mint érdekes jelenséget iri
uk meg, hogy 

Dániában a német fegyverleté
tel után 

összecsapásokra került a sor a
 németek 

kel együtt müűködő dán sze
rvezetek tag 

és az öket leszerelő dán felszabaditási 

i között. A dán felszaba- 

fegyverleté- 

t 

dánt őrizetbe 

közül két vezetőt halálra itéltek, amir 

még a dán igazságszolgáltatás 
történeté 

ben sem volt példa, mivel Dániá
ban nem 

létezik halálbüntetés . 

Itt irjuk meg hogy a Szöv
etséges csa- 

patoknak sikerült elfogni Mussert-e 

holland fasiszták vezérét. 

ezzezen 

n 

Öhajtom, 

lakói között köt 

örökre felbonthatatlanul 

hogy az kieszközölje a politikai, 

dalmi és vallási 

minden körülményei 

fetben kivánnak lenni. 
i közt testvéri szere- 

lását, hogy ennek megtörtén
tével e szö 

hogy Brassó román és m
agyar 

ött eme szent szövetsé
g 

fennmaradjon, 

társa- 

egyenjoguság megvalósu-
 

ség szentély 
hogy ne legyene 

zezetén a kibékült és egymást sz 

ébe szászok is beléphessenek, 

k többé régi dohos kutya- 

bőr páncéljába burkolódó urak és
 mellet- ez kihasson i 

tük jogfosztott és elnyomott nép, han
em ze elő a haza minden fia közt azon 

legyenek mihamarabb az egyenjoguság értést és együttérzést, amely egy 
ül 

alapján egymáshoz simuló, a kö
zszabadság es közös kincsü

nket: a népszabadsá 

é erető Ibiztositani..." 

rek Brassónak magyar, román 

s lelkemből őhajtom, h 

nnen az egész hazára 

testvé 
német lakói, 



kulturdélutánt tartott. 

Arpád, 

Bartha Annuska. 

zsomborem 
(Székelyzsombor) Székelyzsomboron a 

MNSZ a Kommunista Párttal és a Ha- 
ladó Ifjuság szervezetével karöltve ünne- 
pelte meg az első szabad május elsejét. 

A kora reggeli órákban a község de- 
okrata ifjusága a szovjet, román és ma- 

gyar zászlók alatt vonult fel az istentiszte- 
tre, amely után a MNSZ helyi szerve- 
tének elnöke intézett beszédet az egybe- 

Utána Simion Nicolae, az 
Ekésarcvonal elnöke beszélt. 
NRigó Sándor, a MNSZ titkára és Fülöp 
Mihályné, a székelyzsombori MNSZ női 

csoportjának elnöke, valamint Biró Já- 
nosné iemertette a nap jelentőségét. Éz- 
után Orbán Mihályné, Izsipi Györgyné, 
és Rigó Andrásné adtak elő kitünóen sike- 
kült szavalatokat. 
A Haladó Ifjuság és a Kommunista Párt 
nevében Szabó Margit tartott nagyhatásu 
beszédet, melyet a dicső Vörös Hadse- 
reg és Sztálin tábornagy éltetésével feje- 
zelt be. 

Balázs János, Ferenc Irma, Rigó Ró- 
rsa, Polgár Emma és Orbán fstván sza- 
valatai után az ünnepség a székely him- 

musz eléneklésével ért véget. 

A MNSZ brassói belvárosi és 
bolgárszegi szervezőbizott- 
ságának ülése 

(Brassó) Szombaton, május 5-én tar- Mota a MNSZ beívárosi és bolgá 
zetvezőbizottsága ülését, amelyet Por- 

i Ferenc nyitott meg. Ezt követően 
Fuhrmann János, Szép, Biró és Ferenc 

őbizottsági tagok tették meg jelen- 

A brassói MNSZ bolonyai szer- 
vezetének zászlóavatási 
ünnevsége 

A MNSZ bolonyai szervezete vasárnap, 
prilis 20-én, zászlóavatással egybekötött 

Nagy sikerrel sze- 
pellek: Tomcsán Piroska, Erdélyi Jó- 

mnás Ilonka, Nagy Arpád, Buzdugán Gyula, Bedő Tenőné, Orbán Istvánné, Tomcsán Irma, Zátyi Mihály, Egri Böske, és Szőke 
argit. A sormagyart táucolták- Nagy 

Szentpáli Magduska. Bene Géza, ikes Rózsika, Deuisch Rudi So6s Aran- a Moldva Károly, Lindner Ibolya, Fejér rpád, Farkas Violka, Pajor László és 

Nagy elismerést érdemelnek Mezei ászló, Mezet Lászlóné, Buzdugán Gyula, 
á ánosné, akik fáradhatatlan munkájukkal rendezték meg a szépen si- 

Kkerült délutánt. 
Ezuton mondunk köszönetet a Sehiel ári zenekarnak, hogy szép zeneszámai előadásunkat hangulatossá és szinessé tette 

Szalszervezeti 
hirel 
A brassói bőriparosok szövetkezeti veze- sége pénteken, május 11-én déhtán 5 akor gyülést tart a kisiparosok Mi 

tul Filitti-utca 5 szám alalti székházában, elyre a tagok pontos megjelenését kéri. 
; 1 

A brassói kereskedők szakszervezetének 
ton értesiti tagjait hogy 
ezdődőleg különböző szak- tai gyüléseit a szervezet Smardan, olt Sütő-utca 5 szám alatti székhelyén alábbi napokon délután 6 órai kezdet- 

Hétfőn a műszaki, vas, rádió, fa, üveg, irmatáru, füszer, élelmi, festék és ter- lényszakma. Kedden: kézmüára, di- t, rövidáru, szőnyeg, diszmü, könyv, pa- r, illatszer, szappan és szállitást vállala- Szakszervezetek Szövetsége csü- kön. A gyüléseket a jelzett napokon 
órakor tartják. A jogvédő iro- őn, szerdán és pénteken délután 

fekükben dők figyelmét, hogy saját é 
déktalanul iratkozzanak be a szak- 

elpusztitásában, 

Őszinta szót a 
Az alábbi cikket a Magyar Komnni- 

nista Párt hivatalos lapjában, a „Sza- 
bad Nép"-ben irta Darvas Józset, 
az ismert demokrata iró. 

Szelidtekintetü, Krisztusarcu ember ke- 
resett minap a szerkesztőségben. Szomo- 
ru mosolyában, csöndes és mégis öntuda- 
tos hangjában sok-sok szenvedés, méltat- 
lan megaláztatás, drágán szerzett életből- 
csesség érzett. 
- A zsidókérdésről szeretnék önnel be- 

szélni, - mondotta. S mintha félne, hogy 
félreértem, sietve hozzáteszi: - Magam 
is zsidó vagyok. Megmondom öszintén, 
sok olyan jeler látok, ami, mint ko- 
moly demokratát, aggodalommal tölt el. 
Ma talán nem ilffik róla beszélni, de meg 
kell mondani. hogy a zsidókérdés még 
nem elintézet dolog. Hallgatni róla talán 
kényelmes, de nem becsületes álláspont. 
S főleg nem hasznos, éppen az épülő de- 
mokrácia érdekében. Mert a hallgatás mö- 
gött - ezt ön is jól tudhatja - olyan ke- 
serüségek gyülnek zsidók és nemzsidók 
részéről egyaránt, amelyek, ha elintézet- 
lenek maradnak, komolyan zavarhatják az 
uj magyar demokrácia munkáját. Gondol- 
ja, hogy jó politika itt a hallgatás? Nem 

jobb az őszinte szó, minden irány- 
n? 

Az uj magyar demokrácia egyik legelső 
tette az volt, hogy megsemmisitette az em- 
beri szabadságot és méltóságot megcsutfo- 
ló zsidótörvényeket. Egymásután kerülnek 
népbiróság el ésazok az elvetemült gonosz- 
tevők, akik lent Ujvidéken, kint Ukrajná- 
ban, itt Budapesten, vagy bárhol másutt, 
ártatlan emberek halálrakinzásával és le- 
gyilkolásával örök gyalázatot szereztek en- 
nek az országnak, S reméljük, hamarosan 
sor kerül ázokra a politikai és szelfemi 
felbujtókra is, akiknek kezéhez nem tapad 
vér, de még bünösebbek tizezrek szörnyü 

mint áflattá aljasodott 
eszközemberek. 
De van itt valami, amit sem a zsidóság 

fehabilitásával", sem a bünösök meg- 
büntetésével nem lehet elintézni. 

Nincs ma zsidó család Magyarországon, 
ahol ne gyászolnának valakit - de annál 
több az olyan családok száma, amelyekből 
senki nem maradt meg, aki megőrizhetné 
a halálbahurcoltak emlékét. Ukrainai 
halálmarsok, deportáló vonatok, nyilas tö- 
meggyilkosságok vad őrülete kisért a meg- maradottakban is. Elveszett apák, anyák, 
testvérek, gyermekek gyásza, átélt borzal. 
mak és szenvedések emléke, kifosztott, 
feldult otthonok nyomorusága, legtöbbjük 
terhe. Könnyithet rajta a törvényes jóvá- 
tétel, a bünösökre kimondott népitéfet 
igazsága, - de egészen sose veszi le a vállukról. Tudatosan, vagy tudat alatt, so- 
kukban ottmarad valami hajszoló elége- 
detlenség: ennyi a jóvátétel mindezért?... 
De a másik oldalon se elintézett a kér- dés. Huszonöt év ellenforradalmi propa- 

gandáját, jelőbb csak burkolt, később egé- 
szeni mnyilt és véres zsidóellenes uszitását 
nem lehet egyetlen tollyonással megsem- 
misiteni, A magyar nép nagy többsége el- 
itélte a nevében a zsidóság ellen elköve- 
tett kegyetlenkedéseket, - titokban támo- 
gatott, szökésben segitett és rejtegetett 
zsidók tizezrei lehetnek erre a tanuk, - 
de hogy az antiszemita fertőzés igen su- 
lyos volt, azt botorság lenne letagadni. 
„Ez azért már mégis embertelenség!...2: 
népünk körülbelül ezen a ponton utasitot- 
ta el magától a németbérencek és nyila- 
sok szádizmusát. Az embertelenséget el- 
itélte, de az emberiességnek azon a leg- 
első áiszta frontján, amely meg sem en- gedi a faji kérdés fasiszta szellemüű fel- 
vetését, nagy többsége nem tudott meg- 
állani a propaganda rohamaival szemben. 
Védelmére kell mondani, hogy a saját, a a zsidóságtól oly szerencsétlenül külön- 
választott ügyében se látszott tisztábban. 
Elvakitotta a propaganda és engedte, 
hogy urai belevigyék egy bünös háboru- 
ba, amelynek ostora aztán az ő testén 
szakitott szörnyü sebeket.. . 
Ma A4zután, amior eszmélni Kezd, az 

ellenkező végletbe esve, ki se meri mon- 
dani hangosan a zsidó szót. De a nyilas 
rémregék, a „zsidó bosszuról? és a "zsi- 
dérelormtat, még er kisértenek a tu- 

ában. A megmaradt zsidóság jelent- 
kezését, természetes helyfoglalását és egyrészének mohó tulzását, tultengő mar- 

mságát jezekkel a rémregékkel «ár- 

zsidókérdésben 
lehet a lappangó és résen álló reakciónak. 
Éppen ezért a demokrácia ellen való vé- 

tek fenne a hallgatás. Szólni kell mind 
a két fél felé, nyilfan, öszintén és ke- 
ményen. 

Egyik felé meg kell világitani tisztán, 
- amit huszonöt esztendő alatt soha nem 
lehetett, - a zsidó kérdés társadalmi 
hátterét. Azt, hogy a zsidókérdés felveté- 
se az uralkodó reakció kezében mindig 
az igazi problémák elrejtésének egyik fö- 
eszköze volt. Egy védfelen és kiszolgál- 
tatott kisebbséget megtenni minden baj 
kutforrásának: ez nem is rossz politika 
az uralkodó reakció részéről. A kizsákmá- 
nyolt, nyomorgó munkástömegek előtt a 
zsidó kapitalistákat kell szidni - akkor 
talán mem veszik észre hogy a töke, le- 
gyen az a legjámborabb keresztény ke- 
kezében is, mindenképpen kizsákmányol- 
ja, megnyomoritja a munkást. A parasz- 
tok szemében a falusi zsidó szatócsot és 
kocsmárest kell megtenni vérszopó pió- 
cának, - akkor talán nem látják meg 
a nagybirtokok halálos gyürüjét. 

Altalában mindig, mindenért a zsidó- 
kat kell szidni és ki kell öket szolgáltatni 
az elvakult, fölheccelt néptömegek dü- 
hének, - akkor talán nem veszik észre 
az igazi ellenséget. 

Ezért rendeztetett Oroszországban a 
a forradalmi válságokkal küzdő cári re- 
akció oly sürün pogromokat. Ezért tet- 
te a német fasiszta imperiálista közpon- 
ti problémáva a zsidókérdést. S a ma- 
gyar feudalizmus az 1010-es eflenforrada- 
lomtól kezdve mindvégig, hol burkoltan, 
hol brutális nyiltsággal, ezért terjesztet- 
te az antiszemitizmust. És miközben a 
deportáló vonatok a szegény kis zsi- 
dók ezreit vitték a sziléziai haláltáborba, 
a Weiss Manfréd-család, vagyonát a Gö- 
ring-müűvekre testálva, a németek segitsé- 
gével ment semleges külföldre. 

Ez a zsidókérdés társadalmi háttere, 
s aki türi, vagy éppen segifi a fasiszta 
fajelmélet földalatti aknamunkáját, az a 
demokráciának, a népi Magyarországnak 
az ellensége. 
De a 7sidóság egyré ze felé is kell az 

öszinte, kemény beszéd. 
Meg kell modani hogy ahogyan a de- 

mokrácia harcosai soha nem ismerték el 
bünnek azt hogy valaki zsidó, ugyanugy 
nem ismerik el ma semi előjogot biztosi- 
tó „nemesi kutyabörnek" a zsidó szárma- 
zást. Pedig ma határozottan van a zsidé- 
ságnak egy része, szerencsére kisebb ré- 
sze - föleg éppen olyan polgári elemek, 
akik soha nem tettek semmit a fasizmus 
elfen. 6i damokráciáért. - amely elvár- 
ja, söt követeli ezt az elismerést. Igaz, 
nem faji alanon, hanem a több szenve- 
dés jogán. De még igy sem lehet ezt a 
magatartást elfogadni. 
Mert elégtéfelt adni a méltatanul üldő- 
göfteknek, életlehetőséget adni azoknak, 
akik szinte mindent elveszitettek: ez az 
emberiesség természetes parancsa. Ám 
ezt csak mindnyájunk fokozott munkájá- 
val lehet megvalósitant. S a munka és az 
áldozatok vállalása alól senki sem von- 
hatja ki magát, aki részese akar lenni 
ennek a szabad jövendőnek. Nem von- 
hatja ki magát, még a mult szenvedései- 
re való hivatkozással sem, mint a zsidó- 
ság egy bizonyos része tenni szeretné. Ha 
szenvedésről van szó, hát a munkássági 
és parasztság évszázadok szenvedéseire 
hivatkozhat s az áldozatokból is éppen 
eléggé kivette a részét. nem csak a zsi- 
dótörvények, de Werbőczi törvényei óta, mégis dolgozik, áldoz. mert érzi hogy magának épiti az uj országot. S vele min- 
denben elgy a zsidóságnak az a része, a- mely memcsak áldozata volt az elmult 
rendszernek, hanem mártirokat adó har- cosa a demokráciának. Ezek nem hivat- 
koznak a Szenvedéseikre, és nem köve- telnek különleges elbánást legfeljebb a munkából vállalnak minél többet. Miért 
akarnak hát most hamis mártiriumunk 
leple mögött tétlenkedni azok, akik, mig lehetett, mindig a napos oldalon állottak? 
S miért akarja a munka könnyebbik 
végét megragadni? Az utóbbi esztendök 
során egy furcsa „mimkaszolgálatos 

fejlődött ki náluk- ugy ta- 
nuttik meg a világot látul, hogy vannak 
keretlegények és vannak munkaszolgála- 
tosok. fordult a világ, ök sze- 

Nos, ezzel a hamis és káros szetnlélei 
le kell számolni. Nincs tovább Kere 
gény és nincs munkaszolgálatos, m 
megforditott szerepkörrel sem! Csak e 
forma értékü munka van, kinek-kinek 
megbizhatósága és képessége szerint ; 
maga helyén. Már pedig sem a demok- 
ratikus meggyőződés, sem az egyéni ké 
pesség nem mérhető a származással. El- 
végre minden zsidó született demokrata 
s közöttük is szép számmal akad gyenge 
képességü, munkáért nem nagyon rajon- 
gó ember. 

Ezek azok a hibák és tévedések, ame- 
lyeket sürgősen fel kell számolni. Akik 
pedig nem hajlandók erre, azokat a de- 
mokratikus Magyarország kiveti magából. 
Nem mint zsidókat, hanem mint a demok- 
rratikus épités szabotálóit. A többi sza- 
botálóval és reakcióssal együtt . 

Napközi gyermekotthon 
Türkösön 

(Türkös.) A „Hazafias Védelem" a 
Magyar Népi Szövetséggel karöltve meg- 
nyitotta Türkösön a napközi gyermekott- 
hont, amelyet egyelőre 80 gyermek befo- 
gadására és gondozására rendeztek be. 
A gyermekotthon vezetősége ezuton is 

felkér minden anyát - nemzetiségre való 
tekintet nélkül - hogy gyermekeit adja a 
napközi otthonba, ahol egy képzett óvő- 
nő vezetése alatt álló személyzet a gyer- 
mekeket saját anyanyelvükön tanitja és 
példás módon gondozza. A szülők érdeke, 
hogy mig ők a mezőn dolgoznak, gyerme- 
keik ne kószáljanak az utcákon, va. üt 
jenek a házba zárva, ahol ezer veszé y fe- 
nyegeti a védtelen gyermekeket, hanem 
adják a napközi otthonba, ahol megfelelő 
gondozásban és nevelésben részesülnek. 

memenl tazzeen 

A Hazaiias Védelem" 
kMórházlátosatásai 

(Brassó) A „Hazafias Védelem? brae- 
sól szervezetének „Mindent az arcvona- 
lért, mindent a győzelemért? mozgalma 
keretében a helybeli ipariskolák növendé- 
kei meglátogatták a Z. I. 162 számu kér- 
ház sebesültjeit. Az intézetek fiu és leány- 
növendékei kitünően sikerült müsorszá- 
mokkal szórakoztatták a sebesült hősöket, 
majd szeretetadományokat osztottak ki kö- 
zöttük. A sebesültek hálásan fogadták a 
h itleristaellenes ifjuság szerető megnyil- 
vánulását. 
Másnap a Z. I. 161. számu kórházban 

tettek látogatást ahol megismételték mü- 
sorszámaikat. A sebesültek itt is öröm- 
mel vették a megnyilvánuló kedves figyel- 
met. 
Ugyancsak a „Hazafias Védelem" 

rendezésében a helybeli Saguna gimnázi- 
um tanulói a Mária Királyné sebesült- 
kórházat látogatták meg, ahol zeneszá- 
mokkal szórakoztatták a sebesülteket, utá- 
na pedig ajándékokkal és figyelmességük 
egyéb jeleivel halmozták el őket. 
A kórházak ápoltjai közül sokan irat- 

koztak be a Hazafias Védelem szerveze- 
tébe, hogy felgyógyulásuk után ök is részt 
vehessenek a szervezet munkájában. 

Megalakult a Magyar Népi Szö- 
vetség brassó-barcarozsnyói 
kerületi csoportja 

(Bercarozsnyó.) A brassőmegyei Barca- 
rozsnyó magyarsága április 20-én tartott 
gyülésén szervezte meg a MNSZ Brassó- 
barcarozsnyói kerületi csoportját. Az ala. 
kulógyülésén Jakab János, Furó Gyula és 
Szabó 
voltak. jelen Jenő brassói kiküldöttek is 

Ugyancsak ezen a gyülésen váfasztották 
meg a szervezet helyi vezetőségét. A veze- 
tőség tagjai a következ 
elnök, 
Imre pénztáros, Kovács Béláné 
Vezetőségi tagok: Dezső Albert, 
zsef és Mihálykó Józsefné, 

etkezök: Kovács Béla 
Hajdu Arpád alelnök, Mészáros 

Kiss Jó- 

13-án, vasárnap, 
mekdélutánnal egybel 
délutánt tart és ezuton 
szives pártfogását. . 

A MNSZ bolonyat szervezete május 
3 órat kezdettel gyer- 

ött közművelődés 
kéri az érdekledek 

yai szervezete péntek 

amelyre a vezetőség pontos 

/ 

május 11-én vezetőségi gyülést tart 7 éran 
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Csütörtök, 1045 május 10. 

A iasizmus céy esész 
sercd decnerációl famni- 

lofi meg hazudni 
A magyar tudomány Nobel-dijas 

büszkesége, Szentgyörgyi Albert pro- 
fesszor, a budapesti Szabadság mun- 
katársának az alábbi érdekes nyilat- 
kozatot adta a fasizmus mételyéről 
és gyógyitásáról : 

A fasizmus lényegénél fogva kulturael- 
lenes. Masterségesen kiéfezi a nemzetek 
közötti különbségeket, hogy a népeket az- 
után egymás ellen háboruba vezethesse. 
Igy a termelést a desíruciio eszközeinek 
gyártására kell, hogy összpontositsa, a- 
helyett, hogy épitene. 
De a fasizmus nemcsak lényegében, ha- 

nem eszközeiben is szükségszerüen kul- 
turaellenes. Ott, ahol a szellem nem szár- 
nyalhat szabadon, ahol azt irányitják, ké- 
tes célok szolgálatába kényszeritik, ott el 
kell sorvadnia minden kulturának. Szomo- 
ru példája ennek Németország, mely a 
Hitleri uralom alatt szellemi nagyhatalmi 
poziciójából másodrendü sorba süllyedt, 
lamelynek egén már csak itt-ott ragyog 
még egy a régi időből hátramaradi első- 
rendü csillag. 
A kultura két fő ismertetőjele a mérté- 

kek arányossága és az embereknek egy- 
más személye és véleménye iránti kölcsö- 
nős tisztelele. A fasizmus mértéktelen ki. 
fengéseivel a barbarizmust keltette életre 
és eszmei törelmetlenségével az embeni 
történelem legsötétebb korait idézte fel. 
De mindezek a fasizmus hatásának kül 

ső megnyilvánulásai. Sokkal sulyosabb az 
a pusztitás, amit a fasizmus az emberi 
szellemben vitt véghez. Az ember agyát 
kétféleképp használhatja. Használhatja ar- 
ra, hogy vele igazságokat keressen, vagy 
pedig arra, hogy vele mindenféle kétes cé- 
lok igazolására hazug érveket gyártson. 
A fasizmus egy egész generációt tanitoti 
meg hazudni, tanitott meg arra, hogy ha- 

épi 

(London) Churchill miniszterelnők ked- 
den délután három órakor hivatalos be- 
szédben jelentette be, hogy kedden éjfél- 
után egy pecrcel megszünnek Németor- 
szág ellen a hadműveletek 
Az angol miniszterelnök elmondotta, 

hogy Eisenhower főhadiszállásán Jódl tá- 
bornok és Friedburg tengernagy Dönitz 
nevében aláirta a fegyverszüneti ok- 
mányt, amelynek értelmében a mémet had- 
erő feltétel nélkül leteszi a fegyvertt a Szö- 
vetséges Expediciós és a Szovjet Haderó 
előtt. A fegyverletételt okmányt az ameri- 
kai és angol badsereg nevében Bedles 
Smith vezérkari főnök, a francia hadsereg 
nevében Sevait tábornok, a szovjet hadse- 
reg nevében pedig Suslatarov tábornok 
irták alá. Az okmányt ma Berlinben ratifi- 
kálják. A ratifikálási okmányt az angol és 
amerikai haderő nevében Montgomery tá- 
bornagy, a francia hadsereg nevében Tas- 
signy tábornok és a Szovjet hadsereg 
nevében Zsukov tábornagy iriák alá, A né- 
meteket az aláirásnál Keitel tábornagy, va- 
lamint a szárazföldi légi és tengeri flotta 
parancsnokai fogják képviselni . 

Churchill ezután igy folytatta beszédét: 
- Az ellenségeskedések az arcvonal 

(San-Francisco.) Molotov szovjet kül- 
ügyi népbiztos sajtónyilatkozatot adott és 
ez alkalommal összefoglalta a san-írancis- 

A fontos az, hogy a lengyel nép legyen 
a lengyel kérdés megoldásával 

Egység 

Churcmii hivatalos Dejeiemtése 
egész Hosszában ma, május 8-án kedden, 
éifél után egy perccel érnek véget, de a 
további vérontás elkerülése végett a „Tü- 
zet szüntess"-re már kiadták tegnap a 
parancsot. Néhány német csoport egyes 
pontokon ellenáll, de ha ez az ellenállás 
éjfél után egy perccel folytatódik, megfosz- 
szák magukat a hadijog biztositotta véde- 
lemtől és minden olkdalról meg lesznek tá- 
madva a szövetségesek által. 
- Ma és holnap ünnepeljük a győzelem 

papját. De a holnapi napot annak szentel- 
jük, hogy ünnepélyesen kinyilvánitsuk el- 
ismerésünket orosz bajtársaink iránt, a- 
kik a legnagyobb mértékben járultak hoz- 
zá a mai győzelem kivivásához. 

Churchill ezután a következöket mon- 
dotta: 
- A Nérmetország ellen folytatott há- 

boru véget ért. Eveken át tartó készülödés 
után 1930 szeptemberében Németország 
rávetette magát Lengyelországra. A Brit 
Birodalom a Lengyelországnak adott sza- 
vatosság alapján, e gyülöletes támadás 
nyomán hadat üzent Németországnak. Mi- 

te be: 

után a dicső Franciaországot is lever- 
ték, a Brit Birodalom egy évig egymaga 
harcolt, amig csatlakozott hozzá a Szovjet- 

hogy előmozditják a társadalmi fejlő- 
dést és a jobb életszinvonal kialakitását 
egy nagyobb szabadság keretében, hogy 

haza s a ten 
feladatot. 

Beszédét a következő szavakkal fejez- 

- ielentette ki saj 
tában Molotov 

Szövetség és az Egyesült Allamok lenyü- 
göző ereje. Az egyesült nemzetek legyőz- 
ték azt a gonosz erőt, amely most lábun 
előtt hever. Az egész világ mély háláva 
adózik ezért a Szövetségeseknek és a 
Szovjet hadseregnek. 

Churchill ezután a 
folytatta: 

- Alljunk meg egy pillanatra és ün 
peljük meg ezt az örömet. Ne felejti 
zünk meg azonban arról hogy még nagy 
munka áll előttünk, mert a mohó és ha- 
talmat vágyó Japán még nincs megsze- 
liditve. Az elkövetett bünök is igazságtéte- 
lért és megtorlásért kiáltanak. Minden 
erőnket arra kell forditanunk, hogy ide- 

geren tul is befejezzük ezt a 

- Előre hát Nagybritánia! Eljen a sza- 
badság! Isten óvja a királyt! 

Churchillel egyidejüleg Trumann, 
Egyesült Allamok elnöke és De Gaulla 
tábornok, francia miniszterelnök is szó- 
zatot intézett népéhez, 
tétel alkalmával . 

megelégedve 
tónyilatkoza- 

révén a béke fenntartását és a nemzetközi 
biztonságot veszélyeztető vitás 
békésen el lehet rendezni; 

a német fegyverle- 

német 

következöképpen 

az 

ügyeket 
zugul gondolkozzék, hogy elméjét kétes 
tételek igazolására használja és elleplez- 

coi értekezlet eddigi eredményeit. 
Nyilatkozatában a szovjet 

niszter mindenekelőtt utalt arra, 
külügymi- 
hogy ama 

a türelmesség gyakorlása révén mindenki 
békében és jószomszédi viszonyban éljen 
egymással; 

azon feltételeknek a 

szerződések és a jogok 

megteremtésével, 
melyek alapján az igazságszolgáltatás, a 

nemzetközi törvé 

gyázva, nehogy reá ujabb béklyókat te- 

ze önmaga előtt a legkirivóbb ellentmon- 
dásokat. Az emberiség minden haladása 
az igazságok keresésére vezethető vissza. 
A fasizmus ezen az uton jelentős lépés 
volt, de hátrafelé, a hazugság, a sötétség, 
a barbarizmus irányában. 
Hogy az ejtett kárt rendbehozzuk, a be- 

járt utat ellenkező irányban kell, hogy meg- 
fussuk. Mélyreható demokratizálással gyö- 
kerestől kell kiirtanunk a fasizmust A 
kultura őrhelyeiről el kell távolitani a fa- 
sizmus képviselőit és a szellemet szabad 
szárnyalására kell, hogy bocsássuk, vi- 

gyünk. 
A fasizmus intézményes rombolásait 

megfelelő ellenintézkedésekkel aránylag 
könnyen helyrehozhatjuk. Sokkal sulyo- 
sabb kérdés, hogy hozhatjuk helyre a lelki 
károkat, hogyan takaritsuk el a régi ro- 
mokat? Itt csak hosszu nevelőmunka segit- 
het. A nagy baj az, hogy a fasizmus sok 
gyermeklelket mételyezeitt meg és az ifju 
korban a lélekbe iri benyomások később 
onnan nem, vagy csak igen nehezen töröl- 
hetők ki. Magam igen szkeptikus vagyok 
a gyermekkorban megrontott felnöttek ne- 
velését illetőleg. Azért a végső megoldást 
egy uj, egészségesebb generáció felneve- 
lésében látom. 
Az ország ujraépitésének a nyersanya- 

gok fokozottabb kihasználása egyik je- 
lentős tényezője. Az ország legfontosabb 
és legértékesebb nyersanyaga agyvelőál- 
lománya, mely eddig csak igen kis száza- 
lékban került kihasználásra. Egy inten- 
zivebb, ujszellemű és szélesebbkörü okta- 
tás lényegesen hozzájárulhat a társadal- 
mi falak lerombolásához. A szellemi élet- 
ben is sürgős és mélyreható birtokreform- 
ra van szükség. A tanitásnak azonban 
nemcsak az anyaga és kiterjedése, hanem 
egész szelleme is meg kell, hogy változzék, 
hogy ki tudja termelni az uj embertipust. 

ss" 8 órakor man 

üutobuszt 
Bucurestibe eés vissza 

ac..z.a. 
Brassóban : Kapu-utca 489. Telef. 3255. 

Bucurestiben: Ste.Izror2. Telet 5-65-21 

gyel kérdést a lengyel nép nagy tömegé- 
nek általános megelégedésére oldják meg. 

va a szovjet külügyi biztos hangoztatta, 
hogy a 
szággal, Jugoszláviával és Lengyelország- 
gal kötött kölcsönös segélynyujtási egyez- 
ményei mindaddig érvényben maradnak, 
amig a béke biztositása megvalósul. 

afrika 
küldöttség vezetője előterjesztette a „Ro0- 
sevelt értekezleten" a nemzetközi bizton- 
sági 
szövegét, amely alapelveket szögez le. Ez 
a bevezetés meghatározza azt az eszmét, 
amelyért a szövetséges nemzetek e hábo- 
ruban küzdöttek. Az alapelvek között el- 
ső helyen szerepel az emberek teljes jog- 
egyenlősége. Hasonlóképpen teljes joge- 
gyenlőségnek kell fennállania a nemzetek 
között is, függetlenül attól, hogy nagyha. 
talomról, vagy kis államról van szó. 

jesztette a nemzetközi rendőrség meg- 
szervezésére vonatkozó 
nek kidolgozására az értekezlettől meg- 
bizást kapott. 

nemzetközi biztonsági szabályzat beveze- 
tő okmánya, amely a világértekezlet cél- 
kitüzéseit 
képpen hangzik: 

tározták, 

zott kimondhatatlan szenvedéseket és vesz- 
teségeket az emberiségnek; 

jogokba, az 
ségébe és mély értékébe, 
nők, valamint a nagy- és a kisnemzetek 

tény, miszerint az előterjesztett módosi- 
tó javaslatok egyike sem vonatkozik a biz- 
tonsági tanácsra, bizonyitja, hogy a 
résztvevő nemzetek megegyezésre jutottak 
az alapvető kérdésekben. 
A lengyel kérdéssel kapcsolatban Mo- 

lotov kijelentette, hogy remélhetőleg sike- 
rülni fog ezt a kérdést is idővel általános 
megelégedésre megoldani, ahogyan az a 
jugoszláv kérdés elrendezése alkalmával 
is történt. 
A legfontosabb azonban az, hogy a len- 

A biztonsági rendszer müködéséről szól- 

Szovjetszövetségnek Franciaor- 

(San-Francisco.) Smuts tábornok, Dél- 
miniszterelnöke és a délafrikai 

szabályzat bevezető okmányának 

Paul Boncour francia kiküldött előter- 

javaslatot, amely- 

A sanfranciscoi értekezlet elé terjesztett 

határozza meg, a következő- 

" A magas szerződő felek, miután elha- 

hogy helyreállitják az alapvető emberi 
emberi személyiségnek szent- d 

s a férfiak és a 

Az ülésen résztvevő nők névsora: Podea 

da, Degan Natasa, Mázgáreanu, Temelie 
Mariana, Husea Sofia, Cucu Adína, Cala 
Vilma, Tarzai Marioara, Popescu Eveline, 
Gitter Felicia, Marta 
lenny, Veleanu Angela, 
Cápt. Siocodeiu, Köpf 
Zinca, Rusu Irina, Prialnic Apagian Her- 
mine, Laukotty Maria, Visan Maria, Eu- 
genia Lupoin, Loct. Eliza Rezoin, 
Viorica, Braier Silvia, 
Sfetcu, 
Rozália, 
Bányai Margit, Dr. Segalla-né, Sirlican N. 
Sávulescu Marioara, 
rin E., Libihanu N., Farcas E. és még má- 
sok 

totta meg. Beszédében 
nők jelenlegi 

rüket ontották hazájuk felszabaditásáért, 
fegyverrel 
saik mellett, a hitleri leigázóktól felszaba- 

az ország nujjáépitéséhez. 

azon célból, hogy a nemzetek a béke és 
a nemzetközi biztonság megóvása érdeké- 
ben egymással együttmüködhessenek; 
ama elveknek az elfogadásával, és ama 

módszerek bevezetésével, amelyek bizto- 
sitják, hogy a fegyveres erőt csak közös 
érdekből lehet felhasználni; 
azon eszközök előkészitésével, amelyek 

lesz: 

val. 

Május 3-án az Egyesült Szakszervezetek 
helyiségében egy nőcsoport kezdeménye- 
zésére ülést tartottak a különböző társa- dalmi rétegekbeli nők, - háziasszonyok, 
értelmiségi, munkás és földmüvesasszo- 
nyok, hogy megalakitsák a Brassói Anti- 
fasiszta Nők Egyesületét. A jelenlevők egy 
része a különböző demokratikus párto- 
kat, szervezeteket képviselte, mig mások ban, politikai pártszervezeten kivüliek voltak. 

Erie, Bratua Reveca, Suteu Elisabeta, Dr. 
Pascu, Szilágyi Regina, Ackermann Mag- 

Manolin, Copony 
Stancu Laura, E. 
Antonia, Bidilica 

Negut 
Brádeanu Maria, L. 

Taras Sofia, Eliza Popescu, Bedő 
Maria Schiopu, Marozan Ileana, ból. 

Demetrescu N., Boe- 

Az ülést Schiopu Maria tanárnő nyi- 
megvilágitotta a 

történelmi szerepét az ösz- 

A szovjet, bolgár és jugoszláv nők vé- sáig. 

a kezükben harcoltak férfitár- szervezetek 

itott területen pedig azonnal hozzáfogtak leit 

Saját bőrükön tapasztalva, belátták és megértették, hogy mit jelent a fasizmus al 

nyeivel szembeni tis 

a valamenn 
dalmi haladást 
gépezet alkalmazásával; 

megállapodásra jutottak az 
Nemzetek eme alapokmányának 

és az orszá, 

testvérkezet n 
társadalmi, 
lönbség nélkül. 

Brassóban is, mint a fővárosban és 
ország többi városaiban szükséges m 

Antifasiszta Egyesüle- 
ág keretei lehetőséget nyuj 

tanak minden demokrata nőnek, 
vegye részét az orszá 
nő társadalmi, 

alakitanunk a Nők 
tét, amelynek t 

A brassói Antifasiszta Nők 
Egyesületének megalakulása 

népeknek általában és a nőknek speciáli- 
san - a demokrata országokban mind 
nütt a nők egyesültek, 
a Nők Antifasiszta Ar 
Romániában is hasonlóképpen Bukares ben az öntudatos nők, lelkesen egyesülve 

külső és belső fasizmus elleni harcba 
g ujjáépitéséért folyó munka 

yujtottak egymásnai 
felekezeti és nemzetiségi ki 

A következő felszófalók 
rozan, Mayor Stancu, dr. P 
la, Bányai M. voltak, akik 
lati teendők megvitatására térte 

Felmerült egy nagygyülés 
nak a szüksége május 2 
E célból megalakult e. t hogy megakadályozzák ama szes demokrata országokban, elsősorban zottság, amely beinditsa a testvérharc megismétlődését, amely nem- a Szovjetszövetségben. kákat a vé, ő zedékünk során immár másodizben oko- 

ÁAz ideiglenes bizottsá 
(Piata 

í emelet) hhelyi 

ztelet megőrizhető 

yi nép gazdasági és tár 
előmozditó nemzetkő 

hogy megalakitsák 
cvonalát. 

g ujjáépitésében 
politikai, kulturális és 

gészségi szinvonalának emelésében. 
Erie Podea tanárnő részletesen fe, 

gette, mit jelentett a fasizmus, 
tatott arra a veszélyre, 
talitás, a sovinizmus 

még nem irtottun 

amit a fasiszta men. 
jelent, amelyet 
kki teljesen s 

Egyesült 
tartalmá. 

majd r 

Apagianu, N 
esan, dr. Seg: 
már a gy. 

át. 
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x 
őfizetési dijak csak postai kérbesitéssel: 

Egyhónapra 6O0lej.Vállalatok, intézmé- 
nyek és hatóságok részére évi 20.000 lej 

avi előfizetéseket csak olyan helységekből fogadunk 
el, ahol nincs helyi bizományosunk. 

Csütörtök, 1945. május 10, A map 4 óra 30 perckof 
l és 7 óra 24 perckor nyugszik. Kat.: Áldozócsü- 

törtök. Prot.: Ármin. Ort.: Nemzeti ünnep. Zsidó: 
5705 év, Tjar hó 27. 

Mozgóék müsora: 
Aro: Az elitélt. Astra: Lenyin októberben 

(Szovjetilm.) Capitol: Decemberi éj. CER film- 
szinház: A nő és a bandita. Corso: A szenvedély. 
Lumina: A diadal utja. (Szovjetülm.) Redut: 

tan és Pan. 

zolgálatos gyógyszertárak 
zerdán : ,A csillaghoz", Cuteanu, Hosszu-utca 1. 

sütörtökön: „Az őrangyalhoz", Neustüdter, 
Szabadságtér. 

A Népi Egység legközelebbi száma 
közbeeső májustizediki nemzetiünnep 

Imiatt, pénteken délben jelenik meg. 

A propagandaügyi miniszter távirata 
a MNSZ kolozsvári nagygyüléséhez 

Constantinescu-lasi propagandaügyi mi- 
niszter üdvözlő táviratot küldött a Ma- 
gyar Népi Szövetség nagygyüléséhez. A 
miniszter táviratában felidézte azt az időt, 
amikor a demokrata magyarság szervezete 
szövetségre lépett az Ekésífronttal és a 
öbbi román demokrata szervezettel a kö- 

zös harc megvivására. 

Hitlerista hölgy a depor- 
táltak között. A ageon a 
zaérkező zsidédeportáltak közt a rendőrség 
egy temesvári sváb asszonyt fedezett fel, 
aki annak idején önként jelentkezett a 
Harmadik Birodalom számára hadimun- 
kára s nost a deportáltak közt elvegyülve 
igyekezett hazajutni a felelősségrevonás 
előt. A néprendőrség az élelmes hitlerista 
mőt őrizetbe vette. 
Köszönetnyilv á nitás. Ezennel 

fejezzük ki hálás köszönetünket mindazok- 
mak, akik Feke te, Lajos unitárius 
Eelkész halála alkalmával temetésén 
résztvettek, koporsójára koszorut he- 
lyeztek s megértő meleg szeretettel siet- 
tek segitőkezet nyujtani ugy az egyház- 

zségnek, mint a gyászbaborult család- 
nak. Az unitárius Egyházközség és a gyá- 
szoló család. 

=* A Nemzetiségi Minisztéri- 
1mban akövetkező állások van- 

nak üresedésben: 5 gépiró (dactilo- 
eraf, ő elsőosztályu gépiró (dactilograt sef) 
1 magyar-német-román forditó, egyben 
gyors- és gépiró (translator stenodactilo- 
praf), 0 előadó (referent), 1 segédkönyv- 

ros (bibliotecar ajutor), 2 rajzolómü- 
vész (artist special principal), 16 felügye- 
lő (inspector), 1 főfelügyelő helyettes (sub- 
inspector general), 1 főfelügyelő (inspector 
general, 6 osztályfőnök (sef de sectie), 
1 ügyosztályfőnök (sef de servicitt), ő iro- 
dafőnök (set de birou), 6 főtiszt (impie- 
gat), 2 főkönyvelő (contabil principal), 1 
fő-távbeszélőkezelő (telefonist principal), 3 
elsőosztályit távbeszélőkezelő (telefonist 
clasa I.), 4 fő-gépkocsi vezető (sofer sef), 
1 főgépész (mecanic sef), 1 villanyszerelő 
(electrician), 1 főgondnok (intendent sef), 
1 segédhivatalnok (cusátor de dosare), 3 
küldönc (curier), 8 altiszt (om de servi- 
ciu). Az állások betöltésénél rangfokozati, 
javadalmazási és minden más tekintetben 
a közalkalmazottakra vonatkozó törvényes 
rendelkezések (Codr1 functionarilor pub- 

ci) irányadók. A pályázók kérvényeiket 
ületési anyakönyvi kivonat, állampol- 

gársági-, iskolai-, sorozási kötelezettségé- 
ek elégtételét igazoló, büntetlenségi (ca- 
ier judiciar) és orvosi bizonyitvány csato- 

íval a következő cimre küldjék: Minis- 
Nationalitatilor, Lirectia Personalu- 
Bucuresti I., Bulevardul Elisabeta 25. 

A német fegyverletételi 
jegyzőkönyv szövege 

ünnepli az orszá g a Győzelem Ünnepet 
Csütörtök, 1045 május 10. 

(Moszkva) A legfelsőbb Szovjet ta- 

nács május 9.ét a Győzelem napjának 

és nemzeti ünnepnek nyilvánitotta. 

(Bucuresti.) Németország letette a fegy- 

vert. Az ellenségeskedések megszüntek. 

A moszkvai rádió a szerdára virradó 

éjszaka folyamán 2 óra 10 perckor az aláb- 

bi fegyverletételi jegyzőkönyv szövegét 

ismertette: 

1. Mi, alulirottak, a legfelsőbb német 

hadvezetőség megbizásából cselekedve, 

megállapodtunk abban, hogy Németország 

minden szárazföldi, légi és tengeri had- 

ereje, valamint minden más német haderő 

feltétel nélkül letgeye a fegyvert a Vörös 

Hadsereg és a Szövetséges Expediciós 

Hadsereg előtt. 

A német legfelső hadvezetőség azonnal 

parancsot ad az összes német csapatoknak, 

hogy május 8-án, középeurópai időszá- 

mitás szerint, esti 11 óra 1 perckor szün- 

tessenek be minden hadmüűveletet, marad- 

janak jelenfegi helyükön, ahol teljesen le- 

fegyverezik őket, adják át minden fegy- 

verzetüket és ne semmisitsék, vagy rongál- 

vezendő harcieszközt. 
3. A német legfelsőbb hadvezetőség a- 

zonnal kijelöli a katonai parancsnokokat, 
akik révén piztositja a kiadott parancsok 
végrehajtását. 

4. A jelen okmány nem jelenthet aka- 

dályt, hogy az egy más hasonló és alkal- 

mazandó okmánnyal helyettesittessék. 
5. Abban az esetben, ha a német legfel.- 

sőbb hadvezetőség nem jár el a jelen ok- 

mány intézkedéseinek megfelelően, a Vö- 

rös Hadsereg és a Szövetséges Expediciós 

Hadsereg büntető, vagy bármely más, 

szükségesnek vélt intézkedéseket léptet 

életbe.. 
6. Ezt a jegyzőkönyvet orosz, angol és 

német nyelven állitották ki, amelyek kö- 

zül az orosz és angol szöveg az érvényes. 

Berlin, 1045 május 8-án. 
Aláirások: 

Keitel tábornagy, Friedburg tengernagy, 
Sturtz tábornok. 

Az okmány aláirásánál a Vörös Had- 

sereget Zsukov tábornagy, a Szövetséges 
Expediciós Hadsereget Tedder, légügyi 

marsall képviselte. Tanuk Spaak amerikai 

ják meg azokat. U. m. hajókat, repülőgé- 

peket, gépkocsikat és bármilyen néven ne- 

Az egyesült nemzetek haderői lázasan 

dolgoznak a német hadsereg leszerelésén. 

A dániai, norvégiai és hollandiai német 

seregeket német területen szerelik le a 

legfelsőbb német parancsnokság jelenlété- 

ben. 
A Szovjetszövetség, Nagybritannia és az 

Északamerikai Egyesült Allamok haderői 

eddig összesen több mint tizmillió német
 

Jimbor-Székelyzsombor község eléljáró- 

sága. 

Szám: 228-1045. 

Faeladási hirdetmény 

Jimbor-Székelyzsombor község (Ud- 

varhely vm.) a község határában levő 

„Nyiresmező" nevü erdejében levő vág- 

lerületen talált, kijelölt és megszámozott 

300 drb. lábon álló tölgy-szerfa és tüzita 

anyagát eladja irásbeli zárt ajánlati Ver- 

senytárgyaláson. 

Az erdő a műuttól 2 km., a legközeleb- 

bi vasutállomástól és a gyárteleptől 17 

km. távolságra fekszik . 
A versenytárgyalás határnapja 1045 má- 

jus hó 14-én d. e. 12 óra Székelyzsom- 

bor községben a községházánál. 

A zárt ajánlatoka: 1945 máus hó 14-ik 

napjának d. e. 12 órájáig a községi elől- 

járósághoz kell benyujtani. Elkésetten be- 

adott és utóajánlatokat nem veszünk fi- 

gyelembe. 
Az ajánlatok elfogadása vagy visszauta- 

sitása tekintetében a községi képviselőtes- 

tület határoz. 

Bánatpénz 7000 Pengő, melyet az aján- 

lattal egyidejüleg kell az előljárósághoz 

befizetni. 

Az ajánlatban megemlitendő, hogy 

ajánlattevő az eladási feltételeket ismeri és 
azoknak magát aláveti. 
Az eladási és szerződési feltételek a 

székelyzsombori jegyzői irodán a hiva- 
talos órák alatt bármikor megtekinthetök. 

Jimbor -Székelyzsombor, 1945 április 

14-én. 

A községi előljáróság 

- Sopronban elfogták Kiss 
Ferencetés Fedák Sárit. Szeletz- 
ky Zita öngyilkoslett. A felszaba- 
dult Sopronban megkezdődött a tisztoga- 
tás, melynek során egymásután kerülnek 
hurokra a nyilas vezetők. Elfogták a nyi- 
lasok két elvetemült uszitóját, Fedák Sá- 
rit és Kiss Ferencet. Szeletzky Zita, akit a 
nyilasok a „nemzet üdvöskéjének" ne- 
veztek, a diadalmas Vörös Hadsereg be- 

Folyik a német ha 

tábornok és De Tassigny francia tábornok 
főparancsnok voltak. 

dsereg leszerelése 
tisztet és katonát ejtettek foglyul, tehát 

lényegesen többet, mint amennyi a nácik- 

kal szembenálló szövetséges hadseregek 

A szövetségesek között történt megálla- 

podás értelmében a német hadsereg le- 

szerelt egységei annak a szövetséges had- 

erőnek a körzetében maradnak, ahol a 
fegyvert letették és az ujjáépitési munká- 
latoknál használják fel öket . 

Eltosták Szálasit 
(London.) Egymásután kerülnek hurok- 

ra Hitler lakájai, akik mindent elkövettek, 

hogy országukat romlásba döntsék. 
Hollandiában elfogták Seiss-Inauartot, 

ismert osztrák nácivezért, aki nagy sze- 

repet játszott a független és szabad Ausz- 

tria elárulásában s érdemei elismeréséül 

Hitler Hollandia főbiztossává nevezte ki. 

Kézrekerült Degrelle, a belga fasiszták ve- 
zére is. 
Nem ketülte el sorsát Szálasi sem, aki- 

nek Magyarország rombadöntését köszön- 
heti és akinek kezéhez annyi ártatlan em- 
ber vére tapad. 
A háborus vétkesek megbüntetésére ala- 

kitott nemzetközi bizottság döntése szerint 
mindezeket a hazaárulókat kiadják orszá- 
guknak, hogy itélkezzenek felettük. 

(London) Rokosovszkij szovjet tábor- 

nagy, a 2. fehérorosz hadsereg parancs- 
noka ma meglátogatta Montgomery angol 

tábornagyot. 
A két tábornagy Montgomerynek az 

Északnémetországban levő főhadiszállásán 
találkozott. 
A szovjet tábornagyot egy angol disz- 

zászlóalj ünnepélyes külsöségek között 

fogadta, majd Montgomery diszebédet 

adott a szovjet kartársa tiszteletére . 

A két tábornagy a legbarátságosabb 
égkörben folytatta le tanácskozásait. - 
Felköszöntőiben az el-alameini és sztá- 

lugrádi győzelmekre hivatkoztak, mint a 

hitlerizmuson aratott végső győzelmük ki- 
induló pontjára. 

Rokosovszkij tábornagyot az angol csa- 

patok huszonnégy ágyulövéssel üdvözöl- 
ték. 

Drezda elfeoglalása 
(Moszkva.) Sztálin tábornagy kedden 

este 0 órakor napiparancsban közölte, 
nogy a Konyev tábornagy parancsnoksága 
alatt álló első ukrán arcvonal csapatai ro- 
hammal elfoglalták Drezdát, Szászország 

fővárosát. A drezdai helyörség megadta 

magát. 
EÉgy további napiparancs Ofmütz elffog- 

lalását jelentette be. 
(Belgrád. )Tito tábornagy jugoszfáv fel- 

Legkisebb apróhirdetés 10 szólg 300
 lel, 

Apróhirdetések 
minden további szó 30 fel. a három- 

szorra feladott hirdetések után a ne-
 

gyedszeri teközlés ingyenes. 

inaatian, bérlet 
ne 

Házak, ipari telkek, parcellák adás- 

vételét a régi és megbizható ,Promp 42 

ingatlanforgalmi iroda, Brassó, Str. Reg. 

Mihai 20 közvetiti. Telefon 38-01. (1025) 

Két butorozott szobát, konyhával és 

fürdőszobával azonnalra keresek. Cim Li- 

noleum üzletben, Brassó, Reg. Carol 20. 
(1063) 

Egy jó kovács mühely bérbe adó. Dr. 

Vasile Lucaci 147. (1069), 

Egy üres szoba szüterén kiadó. Ros
en- 

berg, Brassó, Calea Victoriei 23. 
(1080) 

Eunkakerestet, kinálat 

Alkalmazok jó fogtechnikust (nőt) 

délerdélyi megyeszékhelyre. Ajánlatokat 

„Biztos existencia" jeligére a kiad
óba ké- 

rek. ((1064) 

Mozdonyvezető és gépész fürész
- 

gyárban vagy bátmilyen üzemben állást 

Keres. Brassó, Octavian Goga 37. 
(1067) 

Házmesteri állást keres egyedülálló 

a kiadóban. (1070) 

Gyermek mellé mennék, esetleg 

könnyebb házimunkát is elvégzek. Cim
et 

a kiadóba kérek. (1073) 

Keresek fiatal tökéletes mindenest. 

Brassó, Str. Axente Sever (Ráma u
tca) 38. 
(1074) 

Családos házgoncsok a sportpál
yá- 

hoz (lakással) és az irodába, takaritó-ki- 

futónőt felvesz a Magántisztviselők Szak- 

szervezete. Brassó, Lópiac 5. (1081) 

Házmesteri állást keres egyedülálló
 

becsületes jobb nő. Cimet a kiadóba kérek
. 

(1083) 

Vveéte, eladás i 
aoarasza 

zerezzai 

Jóminőségü cement-cserép kapható 

Gödri Gyula, Türkös 500 sz. 

Bármilyen bélyeggyüjteményt, so- 

rozatot veszek. Szivességből tárgyal: 

„Prompt" ingatlanforgalmi iroda, Brassó, 

Kolostor utca 20. Telefon 38-01. (1066) 

Eladók azonnal: egy nagy jégszek- 

rény, egy iratszekrény, 25 tojásos láda, 

egy kerékpár, 37 mézes bödön és egyebek. 

Trifa, a volt „Ajutorul Agricol 9? Brassó, 

Hosszu utca A. szám. (1075) 

Eladó női kosztüm jó állapotban. 

Szabó József, Bácsfalu 120b. (1078) 

Veszek jó állapotban levő hármas fur- 

niros szekrényt, antik ruhaszekrényt, an- 

tik székeket, furniros kombinált szobát. Ci-
 

meket a kiadóba „Komoly vevő" jeligére. (1070) 

evseszett 
.......... 

Vasárnap, május 6-án délután a 
Hosszu utca és Közép utca között, elvesz- 

tettem jobbkézre való fekete bőr keztyü- 

met. Becsületes megtaláló jutalom ellené- 

ben kérem adja le a Hess gyárban. 
(1071) 

Elveszett szürkére festett „Próba' 
felirásu nőikerékpár, a Decebal utcában. 
Becsületes megtaláló jutalomban részesül 

Rákosy, Brassó, Decebal utca 26. (1077) 

Minden 

komoly fél, aki házat, par- 
cellát, vagy bármilyen más tel- 

ket eladni vagy venni óhajt, 
forduljon a legnagyobb bizalom- 
mal a régi és szolid 

ingatlanközvetitői irodához 
Brassó, Kolostor-utca 20 szám 
Telefon: 38-91 

ahol csak komolyszándéku vevők és 

vonulásának napján itélkezett önmaga fe- 

lett: öngyilkos lett. te Zágrábot, Horvátország fővárosát. 
szabaditó hadserege ma rohammal bevet- 

Nyomatott: Tipografia „Drum Nou' Brasov, Str Regele Mihai 14. 

eladók vannak állandóan előjegyzésbenn. 


